Tazria-Metzora, Torah

Leviticus 13:40-14:32

(40) If a man loses the hair of his head and
becomes bald, he is clean. (41) If he loses
the hair on the front part of his head and
becomes bald at the forehead, he is clean.
(42) But if a white affection streaked with
red appears on the bald part in the front or
at the back of the head, it is a scaly
eruption that is spreading over the bald
part in the front or at the back of the head.
(43) The priest shall examine him: if the
swollen affection on the bald part in the
front or at the back of his head is white
streaked with red, like the leprosy of body
skin in appearance, (44) the man is leprous;
he is unclean. The priest shall pronounce
him unclean; he has the affection on his
head. (45) As for the person with a leprous
affection, his clothes shall be rent, his head
shall be left bare, and he shall cover over
his upper lip; and he shall call out,
“Unclean! Unclean!” (46) He shall be
unclean as long as the disease is on him.
Being unclean, he shall dwell apart; his
dwelling shall be outside the camp. (47)
When an eruptive affection occurs in a
cloth of wool or linen fabric, (48) in the
warp or in the woof of the linen or the
wool, or in a skin or in anything made of
skin; (49) if the affection in the cloth or the
skin, in the warp or the woof, or in any
article of skin, is streaky green or red, it is
an eruptive affection. It shall be shown to
the priest; (50) and the priest, after
examining the affection, shall isolate the
affected article for seven days. (51) On the
seventh day he shall examine the affection:
if the affection has spread in the cloth—
whether in the warp or the woof, or in the

Q1R IATY RPN

IR R R TR R P VR (2)
YN 0 173D NRON DX (xn) XIT
ATTRY (39) N TR0 X7 03

NYIE DTHTN 127 YAL NO232 ¥ hopa
(w) 1233 1§ 7R3 X3 hoYd
337 Y333 NRY 737 1307 AR A8
X707 107233 1% 100773 NpTR TN
X7 VIX~UOX (0) 02 7iY nYIX
SV JWRD2 1750 12RH0T XD RIT KDY
T VIR VAT 13TV Y98 ()
TRy 0 IY) Y19 T TN B )e
W 0722 () IR NRY | RpY)
VIR W2 7T RT RRY XRY? 13 Vi30
1272 T (m) (0) Hwin mameR
DORYD Ti3 W ME 7333 NYIR Vi)
TMR) DU RWH? 23 K N3 I (M)
) (o) 17 NPRER222 1R 11YY X
2192 R 7322 o7HIR W | PP VAT
V3] 799997922 % 27V2-IR CnwaTix
XN (2) 237NN AR NI NYIX
NYQV VA33"NY 307 VAITTNR 1337
PO 0172 IITTIN AR (%) (D)
W NWATIN 7323 YT R
MRANRY VI ARYIWR 257 13 X
1Y) (22) DR RRY VAT DR NYIY
2793°NR IR | ONWITNR X TA207NN
2197 °297927NR X DAY X k3
RV DNRD NYIR ¥A3T 13 TR
73T 750 N BR) () WA UKD
2792 1% °NW3a 1% 7332 A0 ARDXY


https://www.sefaria.org/Leviticus.13.40-14.32
https://www.sefaria.org/Leviticus.13.40-14.32

skin, for whatever purpose the skin may be
used—the affection is a malignant
eruption; it is unclean. (52) The cloth—
whether warp or woof in wool or linen, or
any article of skin—in which the affection
is found, shall be burned, for it is a
malignant eruption; it shall be consumed
in fire. (53) But if the priest sees that the
affection in the cloth—whether in warp or
in woof, or in any article of skin—has not
spread, (54) the priest shall order the
affected article washed, and he shall
isolate it for another seven days. (55) And
if, after the affected article has been
washed, the priest sees that the affection
has not changed color and that it has not
spread, it is unclean. It shall be consumed
in fire; it is a fret, whether on its inner side
or on its outer side. (56) But if the priest
sees that the affected part, after it has been
washed, is faded, he shall tear it out from
the cloth or skin, whether in the warp or in
the woof; (57) and if it occurs again in the
cloth—whether in warp or in woof—or in
any article of skin, it is a wild growth; the
affected article shall be consumed in fire.
(58) If, however, the affection disappears
from the cloth—warp or woof—or from
any article of skin that has been washed, it
shall be washed again, and it shall be
clean. (59) Such is the procedure for
eruptive affections of cloth, woolen or
linen, in warp or in woof, or of any article
of skin, for pronouncing it clean or
unclean. (1) The LORD spoke to Moses,
saying: (2) This shall be the ritual for a
leper at the time that he is to be cleansed.
When it has been reported to the priest, (3)
the priest shall go outside the camp. If the
priest sees that the leper has been healed
of his scaly affection, (4) the priest shall
order two live clean birds, cedar wood,
crimson stuff, and hyssop to be brought
for him who is to be cleansed. (5) The
priest shall order one of the birds
slaughtered over fresh water in an earthen
vessel; (6) and he shall take the live bird,
along with the cedar wood, the crimson
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stuff, and the hyssop, and dip them
together with the live bird in the blood of
the bird that was slaughtered over the fresh
water. (7) He shall then sprinkle it seven
times on him who is to be cleansed of the
eruption and cleanse him; and he shall set
the live bird free in the open country. (8)
The one to be cleansed shall wash his
clothes, shave off all his hair, and bathe in
water; then he shall be clean. After that he
may enter the camp, but he must remain
outside his tent seven days. (9) On the
seventh day he shall shave off all his hair
—of head, beard, and eyebrows. When he
has shaved off all his hair, he shall wash
his clothes and bathe his body in water;
then he shall be clean. (10) On the eighth
day he shall take two male lambs without
blemish, one ewe lamb in its first year
without blemish, three-tenths of a measure
of choice flour with oil mixed in for a
meal offering, and one log of oil. (11)
These shall be presented before the
LORD, with the man to be cleansed, at the
entrance of the Tent of Meeting, by the
priest who performs the cleansing. (12) The
priest shall take one of the male lambs and
offer it with the log of oil as a guilt
offering, and he shall elevate them as an
elevation offering before the LORD. (13)
The lamb shall be slaughtered at the spot
in the sacred area where the sin offering
and the burnt offering are slaughtered. For
the guilt offering, like the sin offering,
goes to the priest; it is most holy. (14) The
priest shall take some of the blood of the
guilt offering, and the priest shall put it on
the ridge of the right ear of him who is
being cleansed, and on the thumb of his
right hand, and on the big toe of his right
foot. (15) The priest shall then take some of
the log of oil and pour it into the palm of
his own left hand. (16) And the priest shall
dip his right finger in the oil that is in the
palm of his left hand and sprinkle some of
the oil with his finger seven times before
the LORD. (17) Some of the oil left in his
palm shall be put by the priest on the ridge
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of the right ear of the one being cleansed,
on the thumb of his right hand, and on the
big toe of his right foot—over the blood of
the guilt offering. (18) The rest of the oil in
his palm the priest shall put on the head of
the one being cleansed. Thus the priest
shall make expiation for him before the
LORD. (19) The priest shall then offer the
sin offering and make expiation for the
one being cleansed of his uncleanness.
Last, the burnt offering shall be
slaughtered, (20) and the priest shall offer
the burnt offering and the meal offering on
the altar, and the priest shall make
expiation for him. Then he shall be clean.
(21) If, however, he is poor and his means
are insufficient, he shall take one male
lamb for a guilt offering, to be elevated in
expiation for him, one-tenth of a measure
of choice flour with oil mixed in for a
meal offering, and a log of oil; (22) and
two turtledoves or two pigeons, depending
on his means, the one to be the sin offering
and the other the burnt offering. (23) On
the eighth day of his cleansing he shall
bring them to the priest at the entrance of
the Tent of Meeting, before the LORD.
(24) The priest shall take the lamb of guilt
offering and the log of oil, and elevate
them as an elevation offering before the
LORD. (25) When the lamb of guilt
offering has been slaughtered, the priest
shall take some of the blood of the guilt
offering and put it on the ridge of the right
ear of the one being cleansed, on the
thumb of his right hand, and on the big toe
of his right foot. (26) The priest shall then
pour some of the oil into the palm of his
own left hand, (27) and with the finger of
his right hand the priest shall sprinkle
some of the oil that is in the palm of his
left hand seven times before the LORD.
(28) Some of the oil in his palm shall be
put by the priest on the ridge of the right
ear of the one being cleansed, on the
thumb of his right hand, and on the big toe
of his right foot, over the same places as
the blood of the guilt offering; (29) and
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what is left of the oil in his palm the priest
shall put on the head of the one being
cleansed, to make expiation for him before
the LORD. (30) He shall then offer one of
the turtledoves or pigeons, depending on
his means— (31) whichever he can afford
—the one as a sin offering and the other as
a burnt offering, together with the meal
offering. Thus the priest shall make
expiation before the LORD for the one
being cleansed. (32) Such is the ritual for
him who has a scaly affection and whose
means for his cleansing are limited.
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